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Les Carnets de lecture – Publif@rum

Carnets de lecture est une revue de presse quadrimestrielle publiée 
dans la revue télématique Publif@rum (Università di Genova – Facoltà 
di Lingue e letterature straniere), sous la direction de Paola Paissa 
(Università di Torino) et Hélène Giaufret Colombani (Università di 
Genova).

Cette revue propose des comptes rendus des plus récents travaux de 
linguistique française, rédigés par un groupe de jeunes chercheurs, 
doctorants et collaborateurs appartenant à plusieurs universités 
italiennes. Elle offre donc à la fois une lecture italienne de la 
production scientifique française et un panorama de ce qui est publié 
en Italie autour de la langue française, du point de vue théorique, 
historique et appliqué. Les comptes rendus sont rédigés en français.
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Carnets de lecture, Publif@rum, n.6 (janvier 2009)

Guy ACHARD BAYLE, Marie-Anne PAVEAU, 2008. «  Linguistique populaire ?  ». 
Pratiques, n° 139-140 (Stefano VICARI).

Céline AHRONIAN, Henri BEJOINT, 2008. «  Les noms composés anglais et 
français du domaine d’Internet: une radiographie bilingue  ». Meta : journal 
des traducteurs / Meta: Translators’ Journal, vol. 53, n° 3, p. 648-666. (Elisa 
LAVAGNINO).

Françoise BIDAUD, 2008. Nouvelle grammaire du français pour italophones. 
Torino : UTET Università (Rosa CETRO).

Pierre BRUNO, Max BUTLEN (ed), 2008. Genre sexisme et féminisme. Le français 
aujourd’hui, n° 163 (Silvia NUGARA).

Christophe DELEU, 2006. Les anonymes à la radio. Bruxelles : De Boeck (Micaela 
ROSSI).

Ruggero DRUETTA, 2008. La question en francais parlé: étude distributionnelle. 
Torino : Trauben edizioni (Paola PAISSA).

Thierry GUILBERT, 2007. Le discours idéologique ou la Force de l’évidence. 
Paris : L’Harmattan (Rachele RAUS).

Dominique MAINGUENEAU, 2007. Linguistique pour le texte littéraire. Paris : 
Armand Colin (Elisabetta QUARTA).

Elisa RAVAZZOLO, 2007. Analyse du discours interactif médiatique. Le rôle de 
l’animateur d’une émission radiophonique. Roma : Aracne (Chiara PREITE).

Véronique TRAVERSO, 2006. Des échanges ordinaires à Damas : aspects de 
l’interaction en arabe. Approche comparative et interculturelle. Lyon : PUL et 
Ifpo (Elisa RAVAZZOLO).

Paul ROWLETT, 2007. The Syntax of French. Cambridge : Cambridge University 
Press (Mara MANENTE).

Carnets de lecture, Publif@rum, n.7 (mai 2009)

Jean-Michel ADAM, 2008 (1997). Les textes : types et prototypes – Récit, 
description, argumentation, explication et dialogue. Paris  : Armand Colin 
(Alida SILLETTI).

Marie-Madeleine BERTUCCI & Jacques DAVID, 2008. « Descriptions de la langue 
et enseignement ». Le Français Aujourd’hui, n° 162 (Alessandra MOSCA).

Henry BOYER, 2008. Langue et identité. Sur le nationalisme linguistique. 
Limoges, Lambert-Lucas, (Stefano VICARI).
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Henry BOYER, Marie-Anne PAVEAU (ed), 2008. Toponymes. Instruments et 
enjeux. Mots. Les langages du politique », n° 86, Lyon : ENS (Silvia MODENA).

Sara CIGADA, 2008. Les émotions dans le discours de la construction européenne. 
Milano : ISU - Università Cattolica del Sacro Cuore (Marta BIAGINI).

Judit FREIXA AYMERICH, Sabela FERNÁNDEZ SILVA, M. Teresa CABRÉ CASTELLVÍ, 2008. 
« La multiplicité des chemins dénominatifs ». Meta : journal des traducteurs / Meta: 
Translators’ Journal, vol. 53, n° 4, p. 731-747 (ELISA LAVAGNINO).

Céline GUILLOT, Serge HEIDEN, Alexei LAVRENTIEV, Christiane MARCHELLO-
NIZIA (ed), 2008. Constitution et exploitation des corpus d’ancien et de moyen 
français. Corpus, n°7 (Elisabetta QUARTA).

Emmanuelle LABEAU, Florence MYLES (ed.), 2007. The advanced Learner Variety 
- The Case of French (Contemporary Studies in Descriptive Linguistics, vol. 12). 
Berne: Peter Lang (Alida SILLETTI).

Alise LEHMANN, Françoise MARTIN-BERTHET, 2008. Introduction à la lexicologie. 
Paris : Colin (Micaela ROSSI).

Gisella MAIELLO (ed), 2008. Il dialogo come tecnica linguistica e struttura 
letteraria. Atti del Convegno Salerno/Amalfi 9-11 novembre 2006, Napoli: Esi 
(Francesco ATTRUIA).

Maria Grazia MARGARITO (ed), 2008. Cahiers de recherche de l’école doctorale 
en linguistique française, n° 1. Alessandria : Edizioni dell’Orso (Paolo FRASSI)

Rachele RAUS (ed), 2009. Rencontre des langues et politiques linguistiques. 
Synergies Italie, n° 5 (Sara VECCHIATO).
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